Motanka jest symbolem dobrobytu, dobra i nadziei. Petnita tradycyjnie
funkcje talizmanu chronigcego ludzki los. Losu nie wolno ktu¢ ani
przecinaé, dlatego lalke tworzy sie bez uzycia ostrych przedmiotdéw, tylko
przez motanie. Do jej przygotowania wykorzystywano stare ubrania
cztonkdéw rodziny. Motanki tworzone wytgcznie ze szczerg intencja,
miaty mie¢ potezng moc i chroni¢ dom, a takze kazdego z jego
mieszkancow.

Czesto motanki zwigzane byty z macierzynstwem oraz ptodnoscia.
Wspieraty tradycyjne wzorce kobiecych zachowanh i czynnosci
zwigzanych z opiekg nad dzieckiem: karmienia, otulania, usypiania.
Motanka ochronna mogta ,mieszkac¢” w dzieciecej kotysce, lalka
umieszczona naprzeciwko drzwi wejsciowych miata przejmowac
negatywne nastroje wchodzgcych, stojgca w oknie — przyciagngc
dobrego kandydata do ozenku.

Motanki nie majg twarzy — swojego “ego”, by mogty przejgc osobiste
intencje cztowieka, ktory je tworzy. Sg wsrdd nich m.in. opiekuncze
Otulaczki, Podrézki i Wieduczki — przewodniczki, Zielarki, Bogacze

i Ziarnuszki na urodzaj oraz spetniajgce zyczenia Zadanice.

Motanka to zabawka, ktorg bawi sie ,w zycie”.

Motanka is a symbol of prosperity, good and hope. Traditionally it would
serve as a talisman protecting human fate. Fate cannot be pierced or
cut, therefore the doll is created without the use of sharp objects, only
by weaving. Old clothes of family members were used to prepare it.
Motanki, created only with sincere intentions, were supposed to be very
powerful and protect the house, as well as each of its inhabitants.

Motanki were often associated with motherhood and fertility. They
supported traditional patterns of female behavior and activities related
to child care: feeding, swaddling, putting to sleep. A protective motanka
could "live" in a child's cradle, a doll placed opposite the front door was
supposed to take over the negative moods of those entering, standing
in the window — to attract a good candidate for marriage.

Motanka does not have a face — their "ego", so that they can take over
the personal intentions of the man who creates them. Among them are
e.g. caring Swaddles, Travelers and Wieduczki — guides, Herbalists,
Rich dolls and Grain dolls for fertility and Zadanice fulfilling wishes.
Motanka is a toy to “play life”.



MomaHka — cnmBoOs gocTaTtky, gobpa Ta Hagii. BiH TpaguuinHo
cnyxuB obeperom noacbkol goni. [oso HEMOXITNBO
NPOTKHYTM abo po3pizaTn, TOMY nsifibka CTBOPHOETLCS 6e3
BUKOPUCTAHHS rOCTPUX NpeaMeTiB, nuile MoTaHH4. [nga noro
NPUroTyBaHHS BUKOPUCTOBYBABCS CTapuil ogsar JoMoYaauis.
MomaHku, cTBOpOBanuCh nuile 3i WMpuxX Hamipis, Mmanu maTm
MOIYTHIO CUITY 1 3axuLLaTh OiM, a TaKOX KOXHOro noro
MeLUKaHLUSA.

MomaHKu YyacTo acouitoBanu 3 MaTEPUHCTBOM i POAIOMICTIO.
BoHu nigTpymyBanu TpaguuiviHi Mogerni XiHo4oi NoBediHKK
Ta OianbHOCTI, NOB'A3aHi 3 4OrM4A40M 3a AUTUHOK: roayBaHHS,
cnoBMBaHHA, BKNagaHHa cnatn. ObeperoBa MomaHka Morna
CKUTN» B OUTAYIN KONUCLi, NAnNbKa, NocTaBfieHa HaBnNpoTuU
BXiOHMX OBepeun, Mana OBOJSIO4ITU HEraTUBHUMWN HACTPOSIMU
TUX, XTO BXOAUTb, CTOSIYN Y BIKHI — NPUBabUTN XOPOLLOro
KaHOugaTta oo wroby.

MomaHKu He MmaloTb 00NINYYS — CBOrO «SA», LLOO BOHU MOINn
B3ATU N KOHTPOJSIb OCOBUCTI HaMipu NIOANHU, FKa IX CTBOPIOE.
Cepepn Hux Hanp. TypboTnuei bepeauHi, [NodopoxxHuui i Ha
MaTEePUHCTBO, Bedyuyku - npoBigHuKN, TpaesHuui, bazayku

I 3epHosywKu onsa poatodocTi Ta XKadaHHuUuUj, L0 BUKOHYHOTb
DaxxaHHs.

MomaHka — irpaluka, KoK rpatoTb «B XUTTAY.



PywHunk [UA]

NPAMOKYTHUI LWIMAT JIASTHOrO Y KOHOMSISIHOrO MOMOTHA, WO Mae Ha KiHUSX,
a 4yacTo i Ha BCbOMY MOJSIOTHI Pi3HOMaHITHI BULLMTI abo BUTK
aHi komno3uuii, siki BinobpakatoTb CBITOrMAA Ta 3BUYai NPeaKiB, a Takox

HecyTb iHbopmauito Npo 4obpo, ocTaTokK, 300POB'S. PyLLHMKM € CUMBOSIOM

MaTepianbHOI KyrnbTypy CrOB'SH, BaXITMBOK CKNago0BOoK 0bpsAais Ta
putyanis.

BuwmBka pyLUHWKIB — OaBHIA YKPAiHCbKUI HAPOAHMWIA 3BUYaiA, 3 HAaro4u:

XpelueHHA
MaB 6yTn 6e3 KoQHOro YOpHOro CTiOKa, HAa HbOMY HECIU AUTUHY OO0
XpeLLeHHs.

BenukogHs
O3pobrntoBany Xxpectamu, KBiTaMy Ta NTaxamu, HUMU HaKpyBarv KOLUMKMN.

Ha Aaneky gopory
MaTu BMLwMBana gnga cMHa, Konu Ton NOKMAaB pigHUI nopir, gapyeana Ha
LLacTa B HOBOMY XUTTi. Mloro 6epernu ik nam'aTb Npo pigHui AiM, pOauHY.
Y Bipwi AHgpia Manuvwka yntaemo: "l B gopory ganeky T MeHe Ha 30pi
nposoaxarna, | pyliH1K BULLIMBAHUIW Ha WAacTS, Ha gonto gana'...

ByaiBHuuTBOA
no 3akiH4YeHHIo ByaiBHMLUTBA 1MOro gapysann MancTpy.

3ycTpiyi rocten Ha HbOMY NIAHOCUNN FOCTSM XNib Ta Cinb.

cmepTi
Ha TaKMX PyLUHUKAX TPYHY onycKanu Tino NoanH1 B MOruny.

PyLHWK Ha CTiHI — AaBHin 3BMYan, HUMM NpUKpaLlanm ikoHn Ta
doTorpadii. He 6yno, 3gaetbcs, B YKpaiHi »OAHOT Oceni, kol He
npvkpaLwanu 6 pyLwHukamm, Xxod 6u sk yboro nioan He xunu. Xata 6es
PYLUHWKIB, Ka3anu B Hapogi, Wo poanHa 6e3 aiten.

PywWwHWK 3 AaBHiX-A4aBeH CUMBONI3yBaB He TiflbKM €CTETUYHI CMaku, BiH OyB
CBOEPIAHOI0 BI3UTKOH, a SIKLLO TOYHILLEe — obnunyysam oceni, BiaTakK i
rocnoawuHi. 3a Tmm, CKinbKku i siki 6ynn pyLHUKK, CTBOPIOBANOCS BPaXKEHHS
NpOo XiHKY, Ti AOYOK, NPO X BNPaBHICTb, MAaNCTEPHICTb, 3PELUTO OXaWHICTb i
NpaLbOBUTICTb.

HainowmpeHilwmmMm Ta HannoNyNAPHILLUMK PYLLHUKaMK € BECIMbHI. Ix
BMLLNBAOTb 32 OCOBMNMBOIO TEXHOSONIEID, OCKINTbKM KOXEH 3 HUX Ma€ CBOE
3HAYEHHS | CUMBOSIKY:

FonoBHUM pyLWHUK. Ha HbOro cTaoTb HapeyeHi nig Yyac BecinbHoI
LLepPEMOHiT.

IKOHHMIX. HM 06pamnsitoTh iIKOHU, SKMMK B1aroCnoBnsTbL MOSIOANX.
Coro3HUN. LIuM pyLLIHMKOM 3B’S13YI0Th PYKM HApEYEeHUM.

Mig kopoBan. Hium 6aTbkm 6narocnoBnATL CBOIX AiTEN Ha WIoOI
3ycTpivaloTb nicns.

Buwntnin pywHmK paHiwe yBiH4YYyBanu pisHOMaHIiTHOK CYMBOSIKOHO:
¢ BOCbMWKYTHOK 3iPKOK — COHLS,
e nyn’ssHKaMMu KBIiTiB — NPOAOBXEHHS poay,
e KaNIMHOK Ta BUHOrPaAoOM — Kpacy Ta 6riarononyyuysi.

B cyyacHOCTi Ha BECINbHMX PYLUHUKaxX 4acTo MOXXHa No6ayvnTu BULLUTUI
Hanuc "Ha wacTts, Ha gono”, Wo o3Ha4vae noba)xaHHsa Mofiogum
LLLIACNMBOro NOAPYKHBbOIO XUTTS.

PaHiwe pywHuKN 6ynm B KOXXHOMY OOMi, IX NoBaXanu, 6epernu gk gyxe
LiHHY piy ons Bciei poanHn. OUTUHY We 3Marnky BYMv NOBaXKaTh BULLINTI
PYLUHWKK, a diB4aTKa YacTo cnocTepiranu, sk mamu Ta 6abyci 3anmanucs
PYKOAINNsiM AOBrMMM BEHOPaMM.

BuwmBaHui pyLIHWK JOHUHI HE BTpaTUB CBOro 3Ha4YeHHs B NoOyTi. | Tenep
HUM MpUKpaLlaTb IHTep'epy NOMeLLKaHb, BiBTapi Ta iKOHW B LiepkBax. |
Hagani BiH 3anuwaeTbca atpubyToM Hapo4HUX 3BMYaiB Ta 06pAaiB.



Rucznik [ENG]

A rectangular piece of linen or hemp cloth, which has various embroidered
or woven compositions on the ends, and often on the entire surface of the
fabric. They reflect the worldview and customs of the ancestors, symbolize
goodness, prosperity and health. Towels are an important element of the
material culture of the Slavs, an essential attribute of rites and rituals.

Embroidery of ruczniks is an old Ukrainian folk custom. They were created
for various occasions:

Christenings
The rucznik could not contain a single black stitch, the child was carried on
it for baptism.

Easter
Decorated with crosses, flowers and birds, they were used to cover baskets
with blessed food.

Long journey

The mother embroidered a rucznik for her son when he left the family
threshold, she gave it to him for good luck in a new life. It was valued as a
memento of the family home, as in the poem by Andriy Malyshko: "And for
distant happiness, a modest gift, a linen towel you gave me, embroidered
by you, flowery and colorful, like a flower”...

Construction
After the construction of eg. a house was completed, it was given to the
chief builder.

Welcoming guests
On the rucznik, guests were served bread and salt.

Death
The coffin was lowered into the grave on the rucznik.

It was an old custom to place ruczniks on the walls; they decorated icons
and photographs with them. It seems that there was not a single house in
Ukraine that was not decorated in this way, no matter how poor the people
lived.

A house without ruczniks, as they used to say, is like a family without
children. A rucznik has long symbolized not only aesthetic tastes, it was a
kind of calling card of the house, and therefore of the hostess. The humber
and type of ruczniks created an idea of a woman, her daughters, their skills
and diligence.

The most popular ruczniks are those made on the occasion of a wedding.
They are embroidered using a special technology, each of them has its own
meaning and symbolism:

Main rucznik

The bride and groom stand on it during the wedding ceremony.

Icon rucznik

It is used to frame icons that are used to bless the newlyweds.

Rucznik of the union

It is used to tie the hands of the bride and groom.

Under the korovaj rucznik

It is used by parents to bless their children with bread for the wedding and
to welcome them after the wedding.

Embroidered ruczniki used to be crowned with various symbols:
 an eight-pointed star (the sun),

* flower buds (procreation),

* viburnum and grapes (beauty and prosperity).

Nowadays, on wedding ruczniki you can often see the embroidered
inscription "For fortune, for fate", which means wishing the newlyweds a
happy married life.

Ruczniki in every home were respected and appreciated as very important
objects for the whole family. Children were taught to respect embroidered
rugs from an early age, and girls often watched their mothers and
grandmothers doing their needlework in the long evenings.

The embroidered rug has not lost its importance in everyday life to this day.
And now it decorates the interiors of homes, altars and icons in churches. It
is also still an attribute of folk customs and rituals.



Rucznik [PL]

Prostokatny kawatek ptétna Inianego lub konopnego, ktéry ma rézne
haftowane lub tkane kompozycje na koncach, a czesto na catej powierzchni
tkaniny. Odzwierciedlajg one $wiatopoglad i zwyczaje przodkéw,
symbolizujg dobro, dobrobyt i zdrowie. Reczniki sg waznym elementem
kultury materialnej Stowian, istotnym atrybutem obrzedow i rytuatow.

Haftowanie rucznikow to stary ukrainski zwyczaj ludowy. Tworzono je na
rézne okazje:

Chrzciny
Rucznik nie mogt zawierac ani jednego czarnego sciegu, dziecko byto na
nim niesione do chrztu.

Wielkanoc
Zdobione krzyzami, kwiatami i ptakami, stuzyly do przykrycia koszykéw.

Dtuga podréz

Matka haftowata rucznik dla syna, gdy opuszczat rodzinne progi, dawata
Mu go na szczescie w nowym zyciu. Byt ceniony jako pamigtka rodzinnego
domu, jak w wierszu Andrija Matyszki:

.| na szczescie dalekie, skromny dar, Iniany recznik mi dafas, haftowany
przez Ciebie, wrzorzysty i barwny, jak kwiat".

Budowa
Po zakonczeniu budowy, np. domu, darowano go gtdwnemu
budowniczemu.

Powitanie gosci
Na ruczniku gosciom podawano chleb i sdl.

Smieré
Trumne opuszczano do grobu na rucznikach.
Dawnym zwyczajem umieszczano ruczniki na $cianach; ozdabiano nimi

ikony i fotografie. Wydaje sie, ze nie byto ani jednego domu na Ukrainie,
ktory nie bytby ozdobiony w ten sposéb, bez wzgledu na to, jak biednie zyli

ludzie. Dom bez rucznikéw, jak mawiano, to jak rodzina bez dzieci. Rucznik
od dawna symbolizowat nie tylko gusta estetyczne, byt swego rodzaju
wizytobwkag domu, a wiec i gospodyni. Liczba i rodzaj rucznikdw tworzyty
wyobrazenie o kobiecie, jej corkach, ich umiejetnosciach i pracowito$ci.

Najbardziej popularnymi rucznikami sg te, ktére powstawaty z okazji Slubu.
Sg one haftowane przy uzyciu specjalnej technologii, kazdy z nich ma
swoiste znaczenie i symbolike:

Rucznik gtéwny
Panna mioda i pan mtody stojg na nim podczas ceremonii $lubnej.

Rucznik ikonowy
Stuzy do oprawiania ikon, ktérymi btogostawieni sg nowozency.

Rucznik zwigzku
Zwigzuje sie nim rece panny mtodej i pana mtodego.

Rucznik pod korowaj
Uzywajg go rodzice, aby btogostowi¢ chlebem dzieci na slub i powita¢ po
Slubie.

Haftowane ruczniki byty dawniej koronowane réznymi symbolami:

e osmioramienng gwiazdg (storice),

e pakami kwiatéw (prokreacja),

e kaling i winogronami (piekno i dobrobyt).
Obecnie na rucznikach slubnych czesto mozna zobaczy¢ haftowany napis
»,Na szczescie, na los”, co oznacza zyczenie nowozencom szczesliwego
zycia matzenskiego.

Ruczniki w kazdym domu szanowano, ceniono jako bardzo wazng rzecz
dla catej rodziny. Dzieci uczono szacunku do haftowanych rucznikéw od
najmtodszych lat, a dziewczynki czesto ogladaty swoje mamy i babcie,
podczas wykonywania robotek recznych dtugimi wieczorami.

Haftowany rucznik do dzis nie stracit na znaczeniu w zyciu codziennym.
| teraz zdobi wnetrza domow, oftarze i ikony w kosciotach. Nadal jest tez
atrybutem ludowych zwyczajow i rytuatow.



Rucznik [ENG]

A rectangular piece of linen or hemp cloth, which has various embroidered
or woven compositions on the ends, and often on the entire surface of the
fabric. They reflect the worldview and customs of the ancestors, symbolize
goodness, prosperity and health. Towels are an important element of the
material culture of the Slavs, an essential attribute of rites and rituals.

Embroidery of ruczniks is an old Ukrainian folk custom. They were created
for various occasions.

Christenings
The rucznik could not contain a single black stitch, the child was carried on
it for baptism.

Easter
Decorated with crosses, flowers and birds, they were used to cover baskets
with blessed food.

Long journey

The mother embroidered a rucznik for her son when he left the family
threshold, she gave it to him for good luck in a new life. It was valued as a
memento of the family home, as in the poem by Andriy Malyshko: "And for
distant happiness, a modest gift, a linen towel you gave me, embroidered
by you, flowery and colorful, like a flower”...

Construction
After the construction of eg. a house was completed, it was given to the
chief builder.

Welcoming guests
On the rucznik, guests were served bread and salt.

Death
The coffin was lowered into the grave on the rucznik.

It was an old custom to place ruczniks on the walls; they decorated icons
and photographs with them. It seems that there was not a single house in
Ukraine that was not decorated in this way, no matter how poor the people
lived.

A house without ruczniks, as they used to say, is like a family without
children. A rucznik has long symbolized not only aesthetic tastes, it was a
kind of calling card of the house, and therefore of the hostess. The number
and type of ruczniks created an idea of a woman, her daughters, their skills
and diligence.

The most popular ruczniks are those made on the occasion of a wedding.
They are embroidered using a special technology, each of them has its own
meaning and symbolism.

Main rucznik
The bride and groom stand on it during the wedding ceremony.

Icon rucznik
It is used to frame icons that are used to bless the newlyweds.

Rucznik of the union
It is used to tie the hands of the bride and groom.

Under the korovaj rucznik
It is used by parents to bless their children with bread for the wedding and
to welcome them after the wedding.

Embroidered ruczniks used to be crowned with various symbols:
* an eight-pointed star (the sun),

* flower buds (procreation),

* viburnum and grapes (beauty and prosperity).

Nowadays, on wedding ruczniks you can often see the embroidered
inscription "For fortune, for fate", which means wishing the newlyweds a
happy married life.

Ruczniks in every home were respected and appreciated as very important
objects for the whole family. Children were taught to respect embroidered
ruczniks from an early age, and girls often watched their mothers and
grandmothers doing their needlework in the long evenings.

The embroidered rucznik has not lost its importance in everyday life to this
day. And now it decorates the interiors of homes, altars and icons in
churches. It is also still an attribute of folk customs and rituals.



Woskowy ukrainski wianek slubny [PL]
Delikatnos¢ w kazdym ptatku. Pamie¢ w kazdym detalu

Wyobraz sobie: poranne $wiatto wpada przez okno drewnianej chaty, a
mitoda dziewczyna, z drzeniem serca, zaktada slubny wianek. Nie z zywych
kwiatéw, lecz z drobnych, biatych arcydziet — kwiatkéw i listkow,
uformowanych z wosku. Migoczg jak krysztat, I1$nig w storicu, a w kazdym
ptatku ukryta jest cicha obietnica mitosci, nadziei i Swietlanej przysztosci.

Woskowy wianek, nazywany réwniez parafinowym, to wyjgtkowa ozdoba
Slubna i potezny amulet, ktérego historia siega XIX wieku. Szczegdlna
popularnos¢ zdobyt w zachodniej Ukrainie, zwtaszcza w Galicji. Wianki te
wykonywano recznie z wosku, drutu, nici i tkanin. Jego wykonawczynie
wtasnorecznie formowaty kazdy kwiatek, pokrywajac go cienka warstwg
jasnego wosku — symbolu czystosci, Swiatta i ciszy.

Taki wianek panna mtoda zaktadata w najwazniejszym dniu swojego zycia.

Zastepowat zywy wianek, symbolizowat przejscie z panieristwa do
matzenstwa, duchowe piekno, niewinnosé i wewnetrzng site kobiety.

Kazdy element miat gtebokie znaczenie:

<% Liscie mirtu — wieczna mitoé¢

€ Biate kwiaty — czystosé i delikatnosé

§ Wosk — $wiatto duszy i bfogostawieristwo

A Drobne dzwoneczki — ochrona przed ztem i urokiem

Wianki te przechowywano jako rodzinne pamiatki, wktadano do posagu,
przekazywano z pokolenia na pokolenie — wraz z pamiecia, historig rodu
i wiara.

Dzi$ woskowy wianek powraca do mody Slubnej jako symbol subtelnosci,
tradycyjnej estetyki i gtebokiego sensu. To nie tylko ozdoba — to sztuka,
ktéra ozywa w dtoniach twdrczyni. To detal, ktdéry czyni panne mtoda
prawdziwg bohaterkg ukraiskiej basni.

BocKoBuit BecinbHUM BIHOK [UA]
HiXKHICTb y KOXKHIiM nentocTui. Mam’aTb y KOXKHIiM aetani

YaBiTb cobi: paHKOBe CBITN0 NNETLCA KPi3b BiKHO AepeB’siHOi XaTy, a
MON104a AiBUMHA, 3 TPENETOM Y CEPLL, BAATAE BECINbHUM BiHOK. He 3 XXnBUX
KBITiB, @ 3 Ma/IeHbKUX BiNINX TBOPiHb — KBITOK i IMCTOYKIB, BUNINNEHUX 3
BOCKY. BOHW MepexTaTb, MOB KPpULWTa b, CAOTb HA COHL,i, i B KOXKHIM
nentocTui — moB4YasHa obiTHUUA ntoboBi, Haail, cBiTA0ro MaibyTTa.

BockoBWiI BIHOK, AKUI Le HAa3nBalOTb NapadiHOBMM, — LLe YHiKa/bHA
BECi/IbHa NpMKpaca 1 NOoTyXKHUI 0bepir, wo 6epe noyaTok i3 XIX cToniTTA.
Ocob6mBOi nonynspHOCTi BiH HabyB y 3axigHi YKpaiHi, 30kpema Ha
Fa/MumHi. Mloro nnenu BpyyHy 3 BOCKY, APOTY, HUTOK | TKAHUHU. MalcTpUHI
BAIACHOPYY NIMUAN KOXKHY KBITOYKY, MOKPUBAKOYM Ti TOHKUM LLIAPOM
CBITNI0r0 BOCKY — CMMBOJIY UMCTOTU, CBITNA Ta TULLI.

TaKkuit BIHOK HapeyeHa BAsArana y HalBaXKMBILLMA AeHb CBOTO XUTTS. BiH
3aMiHIOBAB }XMBWUI BiHOK, OyB 03HaKOI nepexoay 3 AiBoLUTBa B NOAPYHKIKA,
CUMBO/1i3yBaB AYyXOBHY Kpacy, HEBUHHICTb i FIMBOKY KiHouy cuny.

KoKeH enemeHT MaB CaKpasibHe 3HAaYEeHHA:

< MipTtoBe nncta — BiuHe KOXaHHA

€ Bini KBiTM — YNCTOTA I HiXKHICTL

§ Bick — cBiTno Aywi i1 6rarocnoBeHHA

A [1pi6Hi A3BIHOYKM — 3aXM1CT Big 3N1a Ta 31MX oueit

Li BiHKM 36epirann AK poauHHY pPeniksilo, BKAaAan A0 NOCaroBoi CKPUHI i
nepeaaBany 3 NOKONIHHA B MOKONIHHA — Pa30oM i3 Nam’aATTio, POANHHOLO
icTopi€to Ta Bipoto.

CborogHi BOCKOBWMIA BIHOK 3HOBY NOBEPTAETLCA Y BECIZIbHY MOAY AK CUMBO
BUTOHYEHOCTI, TPaANLIMHOI eCTETUKK Ta rMnMbokoro 3micTy. Lle He npocTo
npMKpaca — Le MUCTELTBO, WO OXMBAE PYKamn maicTpuHi. Lle aetans,
AKa pobuTb 06pas HapeyeHOoi cNpPaBXHbOI YKPAIHCbKOK Ka3Kolo.



Ukrainian wax wedding wreath [EN]
Delicacy in every petal. Memory in every detail

Imagine: morning light shines through the window of a wooden hut, and
a young girl, with a trembling heart, puts on a wedding wreath. Not from
live flowers, but from small, white masterpieces — flowers and leaves,
molded from wax. They shimmer like crystal, shine in the sun, and in each
petal there is a hidden silent promise of love, hope and a bright future.

A wax wreath, also called a paraffin wreath, is a unique wedding
decoration and a powerful amulet, history of which dates back to the 19th
century. It gained particular popularity in western Ukraine, especially in
Galicia. These wreaths were handmade from wax, wire, thread and fabric.
Its creators personally formed each flower, covering it with a thin layer

of light wax —a symbol of purity, light and silence. Such a wreath was worn
by the bride on the most important day of her life. It replaced a fresh
flowers wreath, symbolized the transition from maidenhood to marriage,
spiritual beauty, innocence and the inner strength of a woman.

Each element had a deep meaning:

¥ Myrtle leaves — eternal love

€& White flowers — purity and delicacy
§ Wax - light of the soul and blessing

A Small bells — protection from evil and charm

These wreaths were kept as family heirlooms, put into dowries, passed
down from generation to generation — along with memory, family history
and faith.

Today, the wax wreath is returning to wedding fashion as a symbol

of subtlety, traditional aesthetics and deep meaning. It is not just

a decoration — it is art that comes to life in the hands of the creator.

It is a detail that makes the bride a true heroine of a Ukrainian fairy tale.

Ukrainian wax wedding wreath [EN]
Delicacy in every petal. Memory in every detail

Imagine: morning light shines through the window of a wooden hut, and
a young girl, with a trembling heart, puts on a wedding wreath. Not from
live flowers, but from small, white masterpieces — flowers and leaves,
molded from wax. They shimmer like crystal, shine in the sun, and in each
petal there is a hidden silent promise of love, hope and a bright future.

A wax wreath, also called a paraffin wreath, is a unique wedding
decoration and a powerful amulet, history of which dates back to the 19th
century. It gained particular popularity in western Ukraine, especially in
Galicia. These wreaths were handmade from wax, wire, thread and fabric.
Its creators personally formed each flower, covering it with a thin layer

of light wax — a symbol of purity, light and silence. Such a wreath was worn
by the bride on the most important day of her life. It replaced a fresh
flowers wreath, symbolized the transition from maidenhood to marriage,
spiritual beauty, innocence and the inner strength of a woman.

Each element had a deep meaning:

¢ Myrtle leaves — eternal love

€& White flowers — purity and delicacy
§ Wax - light of the soul and blessing

A Small bells — protection from evil and charm

These wreaths were kept as family heirlooms, put into dowries, passed
down from generation to generation — along with memory, family history
and faith.

Today, the wax wreath is returning to wedding fashion as a symbol

of subtlety, traditional aesthetics and deep meaning. It is not just

a decoration — it is art that comes to life in the hands of the creator.

It is a detail that makes the bride a true heroine of a Ukrainian fairy tale.



8 A A A
~ O@‘Dooo@oeoe
Y LR é&

S

R o5 \
—————— — — il

T ——













